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Faire perdurer depuis plus de 
100 ans notre savoir- faire 
ancestral d' éditeur de parfums
en respectant nos engage-
ments tournés vers la faune, 
la fl ore et l'humain.

ZZZ.lothantiTue.Fom

Our products are made in France, mostly in Provence.
Selection of local suppliers for our raw materials.

Edition of a list of not allowed ingredients such as parab ens,
sodium laureth sulfate, PEG, mineral oil, silicon, phenoxyethanol…

Selected ingredients, from organic or natural origins if possib le.

All packaging can b e recycled, recycled paper used.

Fragrances specially created for us b y our perfumers in Grasse
and created to ensure the lowest presence of allergens.

 Espace Saint-Pierre – 04310 Peyruis – France

Tél.+33 (0)4 92 68 60 30 Fax +33 (0)4 92 68 60 33 
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depuis 1920 !

Notre histoire a  c o m m e n c é  d a n s  l e s  a n n é e s  v i n g t  a u  p i e d  d e  l a                     
m o n t a g n e  d e  L u r e .  J o s é p h i n e ,  n o t r e  g r a n d - m è r e ,  c r é e  u n e  d i s t i l l e r i e  
d e  p l a n t e s  à  p a r f u m  :  l a  s o c i é t é  M o u r a n c h o n  F r è r e s .   E n  1 9 8 7 ,  n o u s  
r e p r e n o n s  l a  s o c i é t é  f a m i l i a l e  p o u r  d o n n e r  n a i s s a n c e  à  L o t h a n t i q u e ,  
u n  n o m  i n s p i r é  d ’ u n e  œ u v r e  d e  P a g n o l  o ù  i l  e s t  q u e s t i o n  d e  c u l t i v e r  
u n e  p l a n t e  q u i  n e  p o u s s e  q u e  d a n s  l e s  l i v r e s …

Our story began in the 1920’s in the town of Chateauneuf Val Saint Donat, 
which lies at the foot of the lavender covered Lure Mountain.  It was there that our             
Grandmother Josephine created The Mouranchon Brothers Co, a distillery of aromatic 
plants. In 1987, we re-launched the family business. Inspired by the work of Marcel 
Pagnol, particularly his ability to bring to life the fragrance of a flower through words, 
they called their company Lothantique.

T o u s  n o s  p r o d u i t s  s o n t  f a b r i q u é s  e n  F r a n c e ,  e s s e n t i e l l e m e n t  e n  P r o v e n c e .
C h o i x  d e  f o u r n i s s e u r s  r é g i o n a u x ,  d e  p r o x i m i t é ,  p o u r  n o s  m a t i è r e s  p r e m i è r e s .

E d i t i o n  d ' u n e  l i s t e  d ' i n g r é d i e n t s  n o n  a d m i s ,  c o m m e  l e s  p a r a b e n s ,
s o d i u m  l a u r e t h  s u l f a t e ,  P E G ,  h u i l e s  m i n é r a l e s ,  s i l i c o n e ,  p h e n o x y e t h a n o l , …

P a c k a g i n g  r e c y c l a b l e ,  u t i l i s a t i o n  d e  p a p i e r  r e c y c l é ,  a d h é s i o n  à  é c o - e m b a l l a g e .

P a r f u m s  c r é é s  s p é c i a l e m e n t  p o u r  L o t h a n t i q u e  p a r  n o s  p a r f u m e u r s
à  G r a s s e  e t  f o r m u l é s  p o u r  m i n i m i s e r  l a  p r é s e n c e  d ' a l l e r g è n e s .

I n g r é d i e n t s  r i g o u r e u s e m e n t  s é l e c t i o n n é s ,  d ' o r i g i n e  b i o  o u  n a t u r e l l e ,  p r i v i l é g i é s .

R e s p e c t
du consommateur

D
ém

arche durable



depuis 1920 !

1otre hiVtoire a commencé dans les années vingt au pied de la                    
montagne de Lure. J oséphine, notre grand-mè re, crée une distillerie 
de plantes à  parfum : la société Mouranchon Frè res.  En 1987, nous 
reprenons la société familiale pour donner naissance à  Lothantique, 
un nom inspiré d’ une œ uvre de Pagnol où  il est question de cultiver 
une plante qui ne pousse que dans les livres…

Our story began in the 1920’s in the town of Chateauneuf Val Saint Donat, 
which lies at the foot of the lavender covered Lure Mountain.  It was there that our             
Grandmother Josephine created The Mouranchon Brothers Co, a distillery of aromatic 
plants. In 1987, we re-launched the family business. Inspired by the work of Marcel 
Pagnol, particularly his ability to bring to life the fragrance of a flower through words, 
they called their company Lothantique.

Tous nos produits sont fab riqués en France, essentiellement en Provence.
Choix de fournisseurs régionaux, de proximité, pour nos matiè res premiè res.

Edition d' une liste d' ingrédients non admis, comme les parab ens,
sodium laureth sulfate, PEG, huiles minérales, silicone, phenoxyethanol,…

Packaging recyclab le, utilisation de papier recyclé, adhésion à  éco-emb allage.

Parfums créés spécialement pour Lothantique par nos parfumeurs
à  Grasse et formulés pour minimiser la présence d' allergè nes.

Ingrédients rigoureusement sélectionnés, d' origine b io ou naturelle, privilégiés.

5 e V S e F t
Gu FonVommateur
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F a i r e  p e r d u r e r  d e p u i s  p l u s  d e  
100 ans n o t r e  savoir-faire 
a n c e s t r a l  d ' é d i t e u r  d e  p a r f u m s
e n  r e s p e c t a n t  n o s  e n g a g e -
m e n t s  t o u r n é s  v e r s  la faune, 
la fl ore et l'humain.

www.lothantique.com

O u r  p r o d u c t s  a r e  m a d e  i n  F r a n c e ,  m o s t l y  i n  P r o v e n c e .
S e l e c t i o n  o f  l o c a l  s u p p l i e r s  f o r  o u r  r a w  m a t e r i a l s .

E d i t i o n  o f  a  l i s t  o f  n o t  a l l o w e d  i n g r e d i e n t s  s u c h  a s  p a r a b e n s ,
s o d i u m  l a u r e t h  s u l f a t e ,  P E G ,  m i n e r a l  o i l ,  s i l i c o n ,  p h e n o x y e t h a n o l …

S e l e c t e d  i n g r e d i e n t s ,  f r o m  o r g a n i c  o r  n a t u r a l  o r i g i n s  i f  p o s s i b l e .

A l l  p a c k a g i n g  c a n  b e  r e c y c l e d ,  r e c y c l e d  p a p e r  u s e d .

F r a g r a n c e s  s p e c i a l l y  c r e a t e d  f o r  u s  b y  o u r  p e r f u m e r s  i n  G r a s s e
a n d  c r e a t e d  t o  e n s u r e  t h e  l o w e s t  p r e s e n c e  o f  a l l e r g e n s .

 E s p a c e  S a i n t - P i e r r e  –  0 4 3 1 0  P e y r u i s  –  F r a n c e

T é l . + 3 3  ( 0 ) 4  9 2  6 8  6 0  3 0  F a x  + 3 3  ( 0 ) 4  9 2  6 8  6 0  3 3  

C o n s u m e r
respect
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 L e silenc e nous envelop p e 
soudain,  un p arf um  em p reint de 
mystqre À otte dans l¶air� les lXmiqres 
dansantes des b oug ies dans les               
p h otop h ores c om p lè tent le tab leau 
fppriTXe d¶Xn Eelle nXit de 1osl�

        S i l enc e sud d enl y env el ops us,  a  sc ent  
full of P\ster\ À oats in the air� the GancinJ 
liJhts of the canGles in the tealiJht holGers 
coPSlete the PaJical Sicture of a beautiful 
&hristPas niJht�

A m b re &  É p ic es



1  –  B oug ie p arf um ée
S C E N T E D  C A N D L E

— — —
��� J

5pf� A E PB G 1 6

2  – ParfXm d¶amEiance
R O O M S PR A Y

— — —
1 0 0  m l

5pf� A E PPA 1 0

3  –  B â tons à  p arf um
F R A G R A N C E  D I F F U S E R

— — —
1 0 0  m l

5pf� A E PB T 1 0

4  –  C of f ret c adeau
5pf� A E PC O K A

c ontenant :

ParfXm d¶amEiance
R O O M S PR A Y

— — —
5 0  m l

B oug ie p arf um ée
S C E N T E D  C A N D L E

— — —
�� J

1

2

E spa c e S a i nt - Pi er r e –  0 4 3 1 0  Peyr ui s –  F r a nc e
ePail � info#lothantiTue�coP 
site � www�lothantiTue�coP
7pl���� ���� �� �� �� �� Fa[ ��� ���� �� �� �� ��
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senteurs maison 
home fragrances

4
PEPPER

CARAMEL

PATCHOULY

Py ram ide
olf ac tive

O L F A C T O R Y  
PY R A MI D



 L es vap eurs d’ une inf usion 
d’ éc orc es de c annelle et d’ orang e 
s’ élè vent douc em ent,  dif f usant avec  
elles un p arf um  c h aud et g ourm and,  
évoc ateur d’ un N oë l traditionnel.

        T h e v a por s of  a n i nf usi on of  c i nna m on
a nd  or a ng e peel  r i se g ent l y,  d i f f usi ng  w i t h  
t h em  a  w a r m  a nd  g our m et  sc ent ,  ev oc a t i v e 
of  a  t r a d i t i ona l  C h r i st m a s.

C annelle &  O rang e



1  –  B oug ie p arf um ée
S C E N T E D  C A N D L E

— — —
1 6 0  g

R é f .  C A O B G 1 6

2  –  Parf um  d’ am b ianc e
R O O M S PR A Y

— — —
1 0 0  m l

R é f .  C A O PA 1 0

3  –  B â tons à  p arf um
F R A G R A N C E  D I F F U S E R

— — —
1 0 0  m l

R é f .  C A O B T 1 0

4  –  C of f ret c adeau
R é f .  C A O C O K A

c ontenant :

Parf um  d’ am b ianc e
R O O M S PR A Y

— — —
5 0  m l

B oug ie p arf um ée
S C E N T E D  C A N D L E

— — —
7 5  g

1

2

E spa c e S a i nt - Pi er r e –  0 4 3 1 0  Peyr ui s –  F r a nc e
em a i l  :  i nf o@ l ot h a nt i q ue. c om  
si t e :  w w w . l ot h a nt i q ue. c om
T é l . + 3 3  ( 0 ) 4  9 2  6 8  6 0  3 0  F a x  + 3 3  ( 0 ) 4  9 2  6 8  6 0  3 3
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senteurs maison 
home fragrances

4
ORANGE

MUSK

CINNAMON

Py ram ide
olf ac tive

O L F A C T O R Y  
PY R A MI D



 I l se dresse m aj estueux p rè s de la c h em inée,  p aré de ses 
SlXs EeaX[ artifi ces� 2n devine deci delj Xne JXirlande dorpe� Xne 
Somme de Sin� Xn rXEan colorp� Xne fi JXrine malicieXse� Xne EoXle 
scintillante� ,l est assXrpment le SlXs EeaX des saSins«
       

,t stanGs PaMesticall\ near the ¿ reSlace� aGorneG with its ¿ nest attire� +ere 
anG there we can see a JolGen JarlanG� a Sine cone� a colorful ribbon� a Pischie�
vous ¿ Jurine� a JlitterinJ ball� ,t is unGoubteGl\ the Post beautiful &hristPas 
tree���

0on EeaX saSin



1  – %ouJie parIumpe
6&(1T(' &$1'/(

— — —
��� J

5pI� 06$%*��

2  – 3arIum d¶amEiance
5220 635$<

— — —
1 0 0  m l

5pI� 06$3$��

3  – %ktons j parIum
)5$*5$1&( ',))86(5

— — —
1 0 0  m l

5pI� 06$%T��

4  –  CoIIret cadeau
5pI� 06$&2.$

contenant �

3arIum d¶amEiance
5220 635$<

— — —
5 0  m l

%ouJie parIumpe
6&(1T(' &$1'/(

— — —
�� J

1

2

(VSaFe 6aiQW�3ierre ± ����� 3e\rXiV ± )raQFe
ePaiO � iQIo#OoWKaQWiTXe�FoP 
ViWe � www�OoWKaQWiTXe�FoP
TpO���� ���� �� �� �� �� )a[ ��� ���� �� �� �� ��
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senteurs maison 
home fragrances

4

FRESH MINT

FIR TREE

WHITE MUSK

Pyramide
olIactiYe

2/)$&T25< 
3<5$0,'



 4Xand la À ore se rpveille enveloSSpe d¶Xne fi ne coXcKe de 
Jivre Srpservant ses coXleXrs pclatantes et reÀ ptant la lXmiqre dX 
soleil levant� notre c°Xr s¶emEalle devant Xn sSectacle inpdit et 
pSKpmqre �
       

When the À ora waNes uS wraSSeG in a thin la\er of frost SreservinJ its 
briJht colors anG reÀ ectinJ the liJht of the risinJ sun� our heart Parvels at an 
unSreceGenteG anG eShePeral show�

%aies Jivrpes



1  – %oXJie SarfXmpe
S C E N T E D  C A N D L E

— — —
��� J

5pf� B G I B G 1 6

2  – ParfXm d¶amEiance
R O O M S PR A Y

— — —
��� Pl

5pf� B G I PA 1 0

3  – %ktons j SarfXm
F R A G R A N C E  D I F F U S E R

— — —
��� Pl

5pf� B G I B T 1 0

4  –  &offret cadeaX
5pf� B G I C O K A

contenant �

ParfXm d¶amEiance
R O O M S PR A Y

— — —
�� Pl

%oXJie SarfXmpe
S C E N T E D  C A N D L E

— — —
�� J

1

2

(sSace Saint�3ierre ± ����� 3e\ruis ± France
ePail � info#lothantiTue�coP 
site � www�lothantiTue�coP
7pl���� ���� �� �� �� �� Fa[ ��� ���� �� �� �� ��
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senteurs maison 
home fragrances

4
BLACKCURRANT

WHITE BERRIES

ROSE

Pyramide
olfactive

O L F A C T O R Y  
PY R A MI D



 I l y  a des m atins d’ h iver où  la nature nous révè le enc ore p lus 
sa EeaXtp« 4XelTXes À ocons de neiJe fraicKement tomEps sXr les 
ErancKes des arEres oX les KerEes folles aSSortent aX SaysaJe en�
dorm i une douc e p oésie.
       

T h er e a r e w i nt er  m or ni ng s w h en na t ur e r ev ea l s i t s b ea ut y ev en m or e…  
SoPe snowÀ aNes freshl\ fallen on the branches of the trees or the wilG Jrass brinJ 
a sweet Soetr\ to the sleeSinJ lanGscaSe�

&ocon de neiJe



1  – %ouJie parIumpe
S C E N T E D  C A N D L E

— — —
1 6 0  g

5pI� C C N B G 1 6

2  – 3arIum d¶amEiance
R O O M S PR A Y

— — —
1 0 0  m l

5pI� C C N PA 1 0

3  – %ktons j parIum
F R A G R A N C E  D I F F U S E R

— — —
1 0 0  m l

5pI� C C N B T 1 0

4  –  CoIIret cadeau
5pI� C C N C O K A

contenant :

3arIum d¶amEiance
R O O M S PR A Y

— — —
5 0  m l

%ouJie parIumpe
S C E N T E D  C A N D L E

— — —
7 5  g

1

2

(VSaFe 6aiQW�3ierre ± ����� 3e\rXiV ± )raQFe
ePaiO � iQIo#OoWKaQWiTXe�FoP 
ViWe � www�OoWKaQWiTXe�FoP
TpO���� ���� �� �� �� �� )a[ ��� ���� �� �� �� ��
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senteurs maison 
home fragrances

4

SPARKLING ORANGE

NUTMEG

VANILLA

Pyramide
olIactiYe

O L F A C T O R Y  
PY R A MI D



côté maison
home

8 – B â tons à parfum
 FRAGRANCE DIFFUSER

———
200 ml

Réf. BLLBT20

9 –  Recharg e
B â tons à parfum
 FRAGRANCE DIFFUSER

REFILL
———
200 ml

Réf. BLLRB20

9

Espace Saint-Pierre – 04310 Peyruis – France
email : info@lothantique.com 
site : www.lothantique.com
Tél.+33 (0)4 92 68 60 30 Fax +33 (0)4 92 68 60 33 

'qV l¶entrpe� j Groite Gu Sorte�manteau� un Sremier EouTuet Ge fl eurV IraiFheV nouV 
aFFueillait. 6on GpliFat SarIum� Fomme GanV un VouIfl e� VemElait alorV Youloir nouV 
Vouhaiter la EienYenue. $u Jrp GeV enYieV Ge notre tante /ili� leV SetiteV FloFhetteV Ge 
muJuet F{to\aient leV fl eurV GpliFateV GeV YioletteV � l¶oGeur enYo�tante Gu MaVmin Ve 
mrlait j Felle GeV EelleV Ge nuit. 8n Seu SluV tarG GanV l¶ptp� leV fl eurV pShpmqreV G¶un 
hiEiVFuV Yenaient pJa\er la taEle Ge la Valle j manJer.

$V VooQ aV \oX eQWereG� Wo WKe riJKW oI WKe FoaW raFN� a ¿ rVW EoXTXeW oI IreVK fl owerV JreeWeG XV� 
,WV GeOiFaWe SerIXPe� aV iQ a EreaWK� VeePeG Wo waQW Wo weOFoPe XV� $FForGiQJ Wo WKe GeVireV oI oXr 
aXQW /iOi� OiWWOe EeOOV oI OiO\ oI WKe YaOOe\ rXEEeG aJaiQVW WKe GeOiFaWe fl owerV oI YioOeWV� WKe EewiWFKiQJ 
VPeOO oI MaVPiQe PiQJOeG wiWK WKaW oI WKe IoXr o¶FOoFN fl owerV� $ OiWWOe OaWer iQ WKe VXPPer� WKe eSKe�
PeraO fl owerV oI a KiEiVFXV FaPe Wo OiYeQ XS WKe WaEOe oI WKe GiQiQJ rooP�
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Py ramide
olIaFtiYe

OLFACTORY 
PYRAMID

8



soin du corps
body care

et de la maison
for your home  

1  –  6aYon 
S O A P
———
1 0 0  g

R é f .  B L L S V 1 0

2  –  6aYon liquide 
L I Q U I D  S O A P

———
5 0 0  m l

R é f .  B L L S L 5 0  

3  –  E au de t oilet t e 8 5 °
E A U  D E  T O I L E T T E

———
1 0 0  m l

R É F .  B L L E T 1 0

5  –  B oug ie parfum ée
S C E N T E D  C A N D L E
———
1 4 0  g
R é f .  B L L B G 1 4

6  –  B rum e d’ oreiller
P I L L O W  M I S T
———
1 0 0  m l
R é f .  B L L B R 1 0

7  –  P arfum  d’ am bianc e
R O O M  S P R A Y
———
1 0 0  m l
R é f .  B L L P A 1 0

1

5

4  –  Sel de bain 
B A T H  S A L T

———
6 0 0  g

R é f .  B L L S B 6 0

3

4

2

6

7



soin du corps
body care

et de la maison
for your home  

1 – 6aYon 
SOAP
———
100 g

Réf. BLLSV10

2 – 6aYon liTuiGe 
LIQUID SOAP

———
500 ml

Réf. BLLSL50 

3 – E au de toilette 85°
EAU DE TOILETTE

———
100 ml

RÉ F. BLLET10

5 – B oug ie parfumée
SCENTED CANDLE
———
140 g
Réf. BLLBG14

6 – B rume d’ oreiller
PILLOW MIST
———
100 ml
Réf. BLLBR10

7 – Parfum d’ ambiance
ROOM SPRAY
———
100 ml
Réf. BLLPA10

1

5

4 – Sel de bain 
BATH SALT

———
600 g

Réf. BLLSB60

3

4

2

6

7



côté maison
home

8  –  B â t ons à  parfum
 F R A G R A N C E  D I F F U S E R

———
2 0 0  m l

R é f .  B L L B T 2 0

9  –   R ec h arg e
B â t ons à  parfum
 F R A G R A N C E  D I F F U S E R

R E F I L L
———
2 0 0  m l

R é f .  B L L R B 2 0

9

E s p a c e  S a i n t - P i e r r e  –  0 4 3 1 0  P e y r u i s  –  F r a n c e
e m a i l  :  i n f o @ l o t h a n t i q u e . c o m  
s i t e  :  w w w . l o t h a n t i q u e . c o m
T é l . + 3 3  ( 0 ) 4  9 2  6 8  6 0  3 0  F a x  + 3 3  ( 0 ) 4  9 2  6 8  6 0  3 3  

'qs l¶entrpe� j droite du porte�manteau� un premier Eouquet de fl eurs Iraiches nous 
accueillait. 6on dplicat parIum� comme dans un souIfl e� semElait alors Youloir nous 
souhaiter la EienYenue. $u Jrp des enYies de notre tante /ili� les petites clochettes de 
muJuet c{to\aient les fl eurs dplicates des Yiolettes � l¶odeur enYo�tante du Masmin se 
mrlait j celle des Eelles de nuit. 8n peu plus tard dans l¶ptp� les fl eurs pphpmqres d¶un 
hiEiscus Yenaient pJa\er la taEle de la salle j manJer.

$V VooQ aV \oX eQWereG� Wo WKe riJKW oI WKe FoaW raFN� a ¿ rVW EoXTXeW oI IreVK fl owerV JreeWeG XV� 
,WV GeOiFaWe SerIXPe� aV iQ a EreaWK� VeePeG Wo waQW Wo weOFoPe XV� $FForGiQJ Wo WKe GeVireV oI oXr 
aXQW /iOi� OiWWOe EeOOV oI OiO\ oI WKe YaOOe\ rXEEeG aJaiQVW WKe GeOiFaWe fl owerV oI YioOeWV� WKe EewiWFKiQJ 
VPeOO oI MaVPiQe PiQJOeG wiWK WKaW oI WKe IoXr o¶FOoFN fl owerV� $ OiWWOe OaWer iQ WKe VXPPer� WKe eSKe�
PeraO fl owerV oI a KiEiVFXV FaPe Wo OiYeQ XS WKe WaEOe oI WKe GiQiQJ rooP�
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côté maison
home

8 – B â tons à parfum
 FRAGRANCE DIFFUSER

———
200 ml

Réf. CDRBT20

9 –  Recharg e
B â tons à parfum
 FRAGRANCE DIFFUSER

REFILL
———
200 ml

Réf. CDRRB208

 Espace Saint-Pierre – 04310 Peyruis – France
email : info@lothantique.com 
site : www.lothantique.com
Tél.+33 (0)4 92 68 60 30 Fax +33 (0)4 92 68 60 33 

J ’ ouvre les y eux dans la pénombre de ma chambre et vois, par la fenê tre ouverte, le 
soleil pointer le bout de son nez .  Le j our se lè ve et j e n’ ai qu’ une envie :  m’ aventurer 
dans le j ardin… Ce matin, l’ herbe est habillée de rosée.  La fraicheur de l’ air m’ entoure 
et Me VenV l¶eIfl uYe GeV fl eurV SrpIprpeV Ge 0aman. 3reVTue Vur la Sointe GeV SieGV� Me 
pousse le petit portillon en bois et entre dans la roseraie.  D erriè re moi, la maison est 
encore endormie…

I open my eyes in the darkness of my room and see, through the open window, the sun coming 
up. The day rises and I have only one desire: to venture into the garden ... This morning, the grass 
is dressed with dew. The freshness of the air surrounds me and I feel the effusion of the favorite 
fl owerV oI 0oP� $OPoVW oQ WiSWoe� , SXVK WKe VPaOO wooGeQ JaWe aQG eQWer WKe roVe JarGeQ� %eKiQG 
me, the house is still asleep ...

9
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3\ramiGe
olfactive

OLFACTORY 
3<5$0,'



soin du corps
body care

1  –  Savon 
S O A P
———
1 0 0  g

R é f .  C D R S V 1 0

2  –  Savon liq uide 
L I Q U I D  S O A P

———
5 0 0  m l

R é f .  C D R S L 5 0

3  –  E au de t oilet t e 
8 5 °

E A U  D E  T O I L E T T E
———
1 0 0  m l

R É F .  C D R E T 1 0

5  –  B oug ie parfum ée
S C E N T E D  C A N D L E
———
1 4 0  g
R é f .  C D R B G 1 4

6  –  B rum e d’ oreiller
3,//2: 0,6T
———
1 0 0  m l
R é f .  C D R B R 1 0

7  –  3arIum d¶amEiance
5220 635$<
———
1 0 0  m l
R é f .  C D R P A 1 0

2

5

3
6

7

et de la maison
for your home  

1

4  –  Sel de bain 
%$T+ 6$/T

———
6 0 0  g

R é f .  C D R S B 6 0

4



soin du corps
body care

1 – Savon 
SOAP
———
100 g

Réf. CDRSV10

2 – Savon liquide 
LIQUID SOAP

———
500 ml

Réf. CDRSL50

3 – E au de toilette 
85°

EAU DE TOILETTE
———
100 ml

RÉ F. CDRET10

5 – B oug ie parfumée
SCENTED CANDLE
———
140 g
Réf. CDRBG14

6 – B rume d’ oreiller
3,//2: 0,6T
———
100 ml
Réf. CDRBR10

7 – 3arIum G¶amEianFe
5220 635$<
———
100 ml
Réf. CDRPA10

2

5

3
6

7

et de la maison
for your home  

1

4 – Sel de bain 
%$T+ 6$/T

———
600 g

Réf. CDRSB60

4



côté maison
home

8  –  B â t ons à  parfum
 F R A G R A N C E  D I F F U S E R

———
2 0 0  m l

R é f .  C D R B T 2 0

9  –   R ec h arg e
B â t ons à  parfum
 F R A G R A N C E  D I F F U S E R

R E F I L L
———
2 0 0  m l

R é f .  C D R R B 2 08

 E s p a c e  S a i n t - P i e r r e  –  0 4 3 1 0  P e y r u i s  –  F r a n c e
e m a i l  :  i n f o @ l o t h a n t i q u e . c o m  
s i t e  :  w w w . l o t h a n t i q u e . c o m
T é l . + 3 3  ( 0 ) 4  9 2  6 8  6 0  3 0  F a x  + 3 3  ( 0 ) 4  9 2  6 8  6 0  3 3  

J ’ ouvre les y eux  dans la pénom bre de m a c h am bre et  vois, par la fenê t re ouvert e, le 
soleil point er le bout  de son nez .  L e j our se lè ve et  j e n’ ai q u’ une envie :  m ’ avent urer 
dans le j ardin… C e m at in, l’ h erbe est  h abillée de rosée.  L a fraic h eur de l’ air m ’ ent oure 
et Me sens l¶eIfl uYe des fl eurs prpIprpes de 0aman. 3resque sur la pointe des pieds� Me 
pousse le pet it  port illon en bois et  ent re dans la roseraie.  Derriè re m oi, la m aison est  
enc ore endorm ie…

I  o p e n  m y  e y e s  i n  t h e  d a r k n e s s  o f  m y  r o o m  a n d  s e e ,  t h r o u g h  t h e  o p e n  w i n d o w ,  t h e  s u n  c o m i n g  
u p .  T h e  d a y  r i s e s  a n d  I  h a v e  o n l y  o n e  d e s i r e :  t o  v e n t u r e  i n t o  t h e  g a r d e n  . . .  T h i s  m o r n i n g ,  t h e  g r a s s  
i s  d r e s s e d  w i t h  d e w .  T h e  f r e s h n e s s  o f  t h e  a i r  s u r r o u n d s  m e  a n d  I  f e e l  t h e  e f f u s i o n  o f  t h e  f a v o r i t e  
fl owerV oI 0oP� $OPoVW oQ WiSWoe� , SXVK WKe VPaOO wooGeQ JaWe aQG eQWer WKe roVe JarGeQ� %eKiQG 
m e ,  t h e  h o u s e  i s  s t i l l  a s l e e p  . . .
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côté maison
home

8 – B â tons à parfum
 FRAGRANCE DIFFUSER

———
200 ml

Réf. LNEBT20

9 –  Recharg e
B â tons à parfum
 FRAGRANCE DIFFUSER

REFILL
———
200 ml

Réf. LNERB20

9

 Espace Saint-Pierre – 04310 Peyruis – France
email : info@lothantique.com 
site : www.lothantique.com
Tél.+33 (0)4 92 68 60 30 Fax +33 (0)4 92 68 60 33 

Comme sur une carte postale, se dessine au loin la silhouette des cueilleurs de lavande.  
)auFilleV j la main� ilV FouSent GeV EouTuetV Ge fl eurV mauYeV Tu¶ilV mettront j VpFher� 
SluV tarG� au EorG Gu FhamS. 'pMj le SarIum enYo�tant Ge la laYanGe Fhatouille meV 
narineV. -¶aSerooiV mon onFle 1eVtor SrqV Ge l¶alamEiF Iamilial. 6on °il attentiI VFrute 
la moinGre Joutte G¶huile eVVentielle Tui V¶pFoule Fomme une larme. /a Fhimie oSqre 
Eient{t� il rpFolte Von SrpFieu[ trpVor«

As on a postcard, the silhouette of the lavender pickers is outlined. Sickles in their hands, they cut 
EoXTXeWV oI SXrSOe fl owerV WKaW WKe\ wiOO Gr\ OaWer aW WKe eGJe oI WKe ¿ eOG� $OreaG\ WKe EewiWFKiQJ 
scent of lavender tickles my nostrils. I see my uncle Nestor near the family still. His attentive eye 
VFrXWiQi]eV eYer\ GroS oI eVVeQWiaO oiO WKaW fl owV OiNe a Wear� &KePiVWr\ iV oSeraWiQJ VooQ� Ke iV Kar�
YeVWiQJ iWV SreFioXV WreaVXre ���
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Py ramide
olfactive

OLFACTORY 
3<5$0,'
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soin du corps
body care

1  –  6aYon 
S O A P
———
��� J

R é f .  L N E S V 1 0

2  –  6aYon liquide 
L I Q U I D  S O A P

———
5 0 0  m l

R é f .  L N E S L 5 0

3  –  E au de t oilet t e 
8 5 °

———
1 0 0  m l

R É F .  L N E E T 1 0

5  –  %ouJie parIumpe
S C E N T E D  C A N D L E
———
��� J
R é f .  L N E B G 1 4

6  –  %rume d¶oreiller
3,//2: 0,6T
———
1 0 0  m l
R é f .  L N E B R 1 0

7  –  3arIum d¶amEiance
5220 635$<
———
1 0 0  m l
R é f .  L N E P A 1 0

1

5

6

4  –  6el de Eain 
B A T H  S A L T

———
��� J

R é f .  L N E S B 6 0

2

4

3

et de la maison
for your home  

7



soin du corps
body care

1 – 6aYon 
SOAP
———
��� J

Réf. LNESV10

2 – 6aYon liTuiGe 
LIQUID SOAP

———
500 ml

Réf. LNESL50

3 – E au de toilette 
85°

———
100 ml

RÉ F. LNEET10

5 – %ouJie SarIumpe
SCENTED CANDLE
———
��� J
Réf. LNEBG14

6 – %rume G¶oreiller
3,//2: 0,6T
———
100 ml
Réf. LNEBR10

7 – 3arIum G¶amEianFe
5220 635$<
———
100 ml
Réf. LNEPA10

1

5

6

4 – 6el Ge Eain 
BATH SALT

———
��� J

Réf. LNESB60

2

4

3

et de la maison
for your home  

7



côté maison
home

8  –  B â t ons à  parfum
 F R A G R A N C E  D I F F U S E R

———
2 0 0  m l

R é f .  L N E B T 2 0

9  –   R ec h arg e
B â t ons à  parfum
 F R A G R A N C E  D I F F U S E R

R E F I L L
———
2 0 0  m l

R é f .  L N E R B 2 0

9

 E s p a c e  S a i n t - P i e r r e  –  0 4 3 1 0  P e y r u i s  –  F r a n c e
e m a i l  :  i n f o @ l o t h a n t i q u e . c o m  
s i t e  :  w w w . l o t h a n t i q u e . c o m
T é l . + 3 3  ( 0 ) 4  9 2  6 8  6 0  3 0  F a x  + 3 3  ( 0 ) 4  9 2  6 8  6 0  3 3  

C om m e sur une c art e post ale, se dessine au loin la silh ouet t e des c ueilleurs de lavande.  
)aucilles j la main� ils coupent des Eouquets de fl eurs mauYes qu¶ils mettront j spcher� 
plus tard� au Eord du champ. 'pMj le parIum enYo�tant de la laYande chatouille mes 
narines. -¶aperoois mon oncle Nestor prqs de l¶alamEic Iamilial. 6on °il attentiI scrute 
la moindre Joutte d¶huile essentielle qui s¶pcoule comme une larme. /a chimie opqre 
Eient{t� il rpcolte son prpcieu[ trpsor«

A s  o n  a  p o s t c a r d ,  t h e  s i l h o u e t t e  o f  t h e  l a v e n d e r  p i c k e r s  i s  o u t l i n e d .  S i c k l e s  i n  t h e i r  h a n d s ,  t h e y  c u t  
EoXTXeWV oI SXrSOe fl owerV WKaW WKe\ wiOO Gr\ OaWer aW WKe eGJe oI WKe ¿ eOG� $OreaG\ WKe EewiWFKiQJ 
s c e n t  o f  l a v e n d e r  t i c k l e s  m y  n o s t r i l s .  I  s e e  m y  u n c l e  N e s t o r  n e a r  t h e  f a m i l y  s t i l l .  H i s  a t t e n t i v e  e y e  
VFrXWiQi]eV eYer\ GroS oI eVVeQWiaO oiO WKaW fl owV OiNe a Wear� &KePiVWr\ iV oSeraWiQJ VooQ� Ke iV Kar�
YeVWiQJ iWV SreFioXV WreaVXre ���
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olfac t ive

O L F A C T O R Y  
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pour la maison
for your home

7  –  Bâtons à parfum
 F R A G R A N C E  D I F F U S E R

— — —
2 0 0  m l

R é f .  E L I B T 2 0 R é f .  E L I B T 2 0

8  –  Recharge 
bâtons à parfum

F R A G R A N C E  D I F F U S E R  R E F I L L
— — —
2 0 0  m l

R é f .  E L I R B 2 0

Lorsque tombe le soir sur la colline de Châteauneuf, 
le promeneur se prend à rêver d’une rencontre 
merveilleuse. Une ombre passe et la silhouette 
d’une belle de nuit se dessine dans l’enclos du jardin…

When night falls on the hill of Châteauneuf, 
the walker starts dreaming of a wonderful encounter. 
 A shadow passes and the silhouette of a beauty 
looms in the enclosure of the garden…

8

E spa c e S a i nt - Pi er r e –  0 4 3 1 0  Peyr ui s –  F r a nc e
em a i l  :  i nf o@ l ot h a nt i q ue. c om  
si t e :  w w w . l ot h a nt i q ue. c om
T é l . + 3 3  ( 0 ) 4  9 2  6 8  6 0  3 0  F a x  + 3 3  ( 0 ) 4  9 2  6 8  6 0  3 3

Pyramide
olfactive

O L F A C T O R Y  
PY R A MI D
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3   –  E au de
t oilet t e 8 5 °

E A U  D E  T O I L E T T E
———
1 0 0  m l

R é f .  E L I E T 1 0

4  –  B oug ie parfum ée
S C E N T E D  C A N D L E
———
1 4 0  g
R é f .  E L I B G 1 4  

5  –  B rum e d’ oreiller
P I L L O W  M I S T
———
1 0 0  m l
R é f .  E L I B R 1 0

6  –  P arfum  d’ am bianc e
R O O M  S P R A Y
———
1 0 0  m l
R é f . E L I P A 1 0

1

2

3

soin du corps
body care

et de la maison
for your home  

1  –   Savon 
S O A P
———
1 0 0  g

R é f .  E L I S V 1 0

2  –  Savon liq uide 
L I Q U I D  S O A P

———
5 0 0  m l

R é f .  E L I S L 5 0

5

6

4



3  – E au de
toilette 85°

EAU DE TOILETTE
———
100 ml

Réf. ELIET10

4 – B oug ie parfumée
SCENTED CANDLE
———
140 g
Réf. ELIBG14 

5 – B rume d’ oreiller
PILLOW MIST
———
100 ml
Réf. ELIBR10

6 – Parfum d’ ambiance
ROOM SPRAY
———
100 ml
Réf.ELIPA10

1

2

3

soin du corps
body care

et de la maison
for your home  

1 –  Savon 
SOAP
———
100 g

Réf. ELISV10

2 – Savon liquide 
LIQUID SOAP

———
500 ml

Réf. ELISL50

5

6

4



pour la maison
for your home

7  –  Bâtons à parfum
 F R A G R A N C E  D I F F U S E R

— — —
2 0 0  m l

R é f .  E L I B T 2 0 R é f .  E L I B T 2 0

8  –  Recharge 
bâtons à parfum

F R A G R A N C E  D I F F U S E R  R E F I L L
— — —
2 0 0  m l

R é f .  E L I R B 2 0

Lorsque tombe le soir sur la colline de Châteauneuf, 
le promeneur se prend à rêver d’une rencontre 
merveilleuse. Une ombre passe et la silhouette 
d’une belle de nuit se dessine dans l’enclos du jardin…

When night falls on the hill of Châteauneuf, 
the walker starts dreaming of a wonderful encounter. 
 A shadow passes and the silhouette of a beauty 
looms in the enclosure of the garden…

8
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 pour la maison
for your home

7  –  Bâtons à parfum
 F R A G R A N C E  

D I F F U S E R
— — —
2 0 0  m l

R é f .  S D A B T 2 0

8  –  Recharge 
Bâtons à parfum

F R A G R A N C E  D I F F U S E R  R E F I L L
— — —
2 0 0  m l

R é f .  S D A R B 2 0

Antoine savait le secret des plantes.  
On venait de loin pour l’écouter parler 

des vertusdes simples de chez nous et d’ailleurs. 
Lothantique lui rend hommage 

avec cette nouvelle collection boisée
et subtilement relevée d’un zeste hespéridé.

    
Antoine had a special understanding of plants 

and their properties. People came from near and far 
to hear his wisdom on the virtues of medicinal plants, 

local and foreign. Lothantique pays tribute to him 
with the introduction of this new range: 

woody, and subtly spiced with citrus zest.
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3  –  E au de 
t oilet t e 8 5 °

E A U  D E  T O I L E T T E
———
1 0 0  m l

R é f .  S D A E T 1 0

4  –  B oug ie parfum ée
S C E N T E D  C A N D L E
———
1 4 0  g
R é f .  S D A B G 1 4

5  –   P arfum  d’ am bianc e
R O O M  S P R A Y
———
1 0 0  m l
R é f . S D A P A 1 0

6  –  B rum e d’ oreiller
P I L L O W  M I S T
———
1 0 0  m l
R é f .  S D A B R 1 0

1

1  –  Savon 
S O A P
———
1 0 0  g

R é f .  S D A S V 1 0

2  –  Savon liq uide 
L I Q U I D  S O A P

———
5 0 0  m l

R é f .  S D A S L  5 0

soin du corps
body care

et de la maison
for your home  

5

6

4

2

3



3 – E au de 
toilette 85°

EAU DE TOILETTE
———
100 ml

Réf. SDAET10

4 – B oug ie parfumée
SCENTED CANDLE
———
140 g
Réf. SDABG14

5 –  Parfum d’ ambiance
ROOM SPRAY
———
100 ml
Réf.SDAPA10

6 – B rume d’ oreiller
PILLOW MIST
———
100 ml
Réf. SDABR10

1

1 – Savon 
SOAP
———
100 g

Réf. SDASV10

2 – Savon liquide 
LIQUID SOAP

———
500 ml

Réf. SDASL 50

soin du corps
body care

et de la maison
for your home  

5

6

4

2

3
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G old &  Chic, une collection à l’élégance naturelle et dont le style 
rétro apporté par le tw eed, symbole du chic et de l’intemporel 
saura vous séduire assurément !  Son parfum est un mélange 

moderne de pomme, fève tonk a et cèdre…

Gold & Chic, a collection with a natural elegance and whose retro style 
brought by the tweed, symbol of chic and timeless will surely seduce 
you! Its fragrance is a modern blend of apple, tonka bean and cedar…

G old &  chic

G old &  Chic, une collection à l’élégance naturelle et dont le style 

G old &  chic



1 – Brume d’oreiller
PILLOW MIST

———
100 ml

Réf. G&CBR10

2 – Bougie parfumée
SCENTED CANDLE

———
160 g

Réf. G&CBG16

3 – Parfum d’ambiance
ROOM SPRAY

———
100 ml

Réf. G&CPA10

4 – Bâtons à parfum
FRAGRANCE DIFFUSER

———
200 ml

Réf. G&CBT20

5 – Recharge 
Bâtons à parfum

FRAGRANCE DIFFUSER REFILL
———
200 ml

Réf. G&CRB20

6 – Bâtons 
à parfum XXL

FRAGRANCE DIFFUSER 
3L

———
Réf. G&CBT3L

2

3

4

5

1
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senteurs maison 
home fragrances

6











LE COMPTOIR À SAVONS
DE MARSEILLE

E nric h i en h uile d’ olive,  extrait d’ aloe vera b io,  extrait de p am p lem ousse,  
extrait d’ am ande douc e,  lait d’ â nesse b io,  lait de c h è vre b io,  h uile d’ arg an.  

Enriched with olive oil, organic aloe vera extract, grapefruit extract, 
sweet almond extract, organic donkey milk, organic goat milk, argan oil.



7 senteurs
fragrances

1  –  Savon 
S O A P
— — —
 1 0 0  g

R é f . C T S V

2  –  Savon liquide
L I Q U I D  S O A P

— — —
5 0 0  m l

R é f .  C T S L

savon
soap

savon liquide
liquid soap

A g r um es
C i t r us

A l oe v er a
A l oe v er a

A m a nd e 
d ouc e
S w eet  

O l i v e
O l i v e

L a i t  d ’ â nesse
D onkey m i l k

L a i t  d e
c h è v r e
G oa t  m i l k

A r g a n
A r g a n
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LES ECO-RECHARGES 
DE SAVON LIQUIDE

Pour aller encore plus loin dans notre démarche écoresponsable et 
écologique, Lothantique vous propose des éco-recharges de savon     
liquide qui permettront de limiter votre consommation de plastique. 
En PE 100% recyclable, elles sont  fabriquées en France ! 
Laissez-vous également séduire par le distributeur de savon liquide 
en verre qui habillera joliment votre cuisine ou votre salle de bain.

To go even further in our eco-responsible and ecological approach, 
Lothantique propose eco-friendly liquid soap refills that will limit 
your plastic consumption. In 100% recyclable PE, they are made 
in France! Let yourself also be seduced by the glass liquid soap 
dispenser which will dress up your kitchen or bathroom.



1 – Recharges 
Savon liquide

LIQUID SOAP ECO REFILL
———
500 ml

Réf. CTRSL

2 –Distributeur
savon liquide

LIQUID SOAP DISPENSER
———
500 ml

Réf. DISTSL

éco-recharges 
savon liquide 

liquid soap refills

distributeur de
savon liquide 
liquid soap dispenser

Agrumes
Citrus

Aloe vera
Aloe vera

Amande 
douce
Sweet Almond

Olive
Olive

Lait d’ânesse
Donkey milk

Lait de
chèvre
Goat milk

Argan
Argan

Espace Saint-Pierre – 04310 Peyruis – France
email : info@lothantique.com 
site : www.lothantique.com
Tél.+33 (0)4 92 68 60 30 Fax +33 (0)4 92 68 60 33
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7 senteurs
fragrances



Savons de Marseille
Le savon de Marseille de Lothantique renferme en plus de ses vertus traditionnelles 
une subtile alchimie d’huile d’olive des Alpes de Haute Provence et de beurre de karité.
Cette alliance unique d’ingrédients bienfaiteurs de la peau donne toute sa richesse à 
ce savon emblématique du savoir de nos ancêtres et que nous avons sublimé dans une 
formule actuelle respectueuse de notre territoire.

In addition to its traditional virtues, the Marseille soap of  Lothantique is a subtle blend of  olive oil 
from High Provence and shea butter. The unique combination of  beneficial ingredients for the skin 
gives all its richness to this soap. Through the knowledge of  our ancestors we have created a formula 
in respect of  our values.



15 senteurs
fragrances

Présentoir Savons
15 senteurs x 12

SOAPS IN DISPLAY
———

R É F .  S V MS E T

Savon 
1 0 0  g
S O A P
— — —

R É F .  S V M

savon
soap A g r um es

Citrus fruits

A m a nd e d ouc e
Sweet almond

A m b r e
Amber

F l eur  d ’ or a ng er
Orange blossom

L a i t  d ’ â nesse
Donkey milk

L a v a nd e
lavender

Ment h e -  C i t r on
Mint - Lemon

Mi el
Honey

Musc  b l a nc
White musk

O l i v e
OliveT i a r é

Tiara flower

V a ni l l e
Vanilla

V er v ei ne
Verbena

V i ol et t e
Violet

T h é  b l a nc
White tea

1 5  sent eur s pour  d es sa v ons
d e t out es l es c oul eur s !

15 fragrances with gorgeous colours!

Espace Saint-Pierre – 04310 Peyruis – France
email : info@lothantique.com 
site : www.lothantique.com
Tél.+33 (0)4 92 68 60 30 Fax +33 (0)4 92 68 60 33
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Pyramides
olfactives
OLFACTORY 
PYRAMIDS

 Espace Saint-Pierre – 04310 Peyruis – France
email : info@lothantique.com 
site : www.lothantique.com
Tél.+33 (0)4 92 68 60 30 Fax +33 (0)4 92 68 60 33 

Jardin d’aquarelles, c’est le résultat d’un réel besoin d’ê tre en       
accord avec notre ADN, nos origines et nos valeurs.
Jardin d’aquarelles, ce sont des formules ayant le moins d’impact 
à toutes les étapes du cycle de développement des parfums, des 
packagings recyclables, des matières premières végétales voire 
upcyclées. Jardin d’aquarelles, c’est aussi des messages d’éco      
responsabilité, preuves de nos engagements.
-ardin d¶aquarelles� c¶est en¿ n� notre contriEution au pro¿ t de 
l’environnement grâce à l’Association 1% for the Planet.

J ardin d’ aquarelles is the result of a real need to b e in line with our DNA, 
our origins and our values.
J ardin d’ aquarelles are formulas with the least impact at all stages of the 
perfume development cycle, recyclab le packaging, vegetab le raw materials 
or upcycled.
J ardin d’ aquarelles are also messages of eco-responsib ility, proof of our 
commitments.
-arGiQ G¶aTXareOOeV iV ¿ QaOO\ oXr FoQWriEXWioQ Wo WKe EeQe¿ W oI WKe eQYiroQ�
ment thanks to the Association 1%  for the Planet.

JARDIN 
D’AQ UARELLES

nos engagements
our commitments

Ph
ot

og
ra

ph
ie

s 
: 

F.
X.

 E
m

er
y 

- 
Im

pr
im

é 
pa

r 
: 

M
ex

ic
hr

om
e 

Im
pr

es
si

on
s,

 A
lp

es
 d

e 
H

au
te

-P
ro

ve
nc

e.
 -

 P
ho

to
gr

ap
hi

es
 n

on
 c

on
tr

ac
tu

el
le

s 
 

Concomb re - Basilic
Cucumb er-Basil

Carotte - Miel
Carrot-Honey

Rhub arb e - Sauge
Rhub arb -Sage

Rose - Olive
Rose-Olive

Verveine - Menthe
Verb ena-Mint

Cè dre - Néroli
Cedar-Neroli

FLACONS 
100%

RECY CLABLES

ETUI PAPIER 
100% 

RECY CLABLE 
ET 100% 
RECY CLÉ

CIRE 100%

VÉGÉTALE

MATIÈ RES
 UPCY CLÉES

ALCOOL DE 
BETTERAVE

ROTINS 
NATURELS

ETIQ UETTES 
EN FIBRE 

DE CANNE, 
CHANVRE 

ET LIN

ECO SCORE

C D EBA



6 senteurs      6  fragrances

1 – Brume d’oreiller
PILLOW MIST

100 ml
———

Réf. MGBR

2 – Bougie parfumée
SCENTED CANDLE

160 g
———

Réf. MGBG

4 – Bâtons à parfum
FRAGRANCE DIFFUSER
100 ml
———
Réf. MGBT

5 – Recharge 
bâtons à parfum
FRAGRANCE DIFFUSER 
REFILL
200 ml
———
Réf. MGRB

3 – Parfum 
d’ambiance
ROOM SPRAY

100 ml
———

Réf. MGPA

1

3

Cèdre
Néroli
Cedar 
Neroli

Concombre
Basilic

Cucumber 
Basil

Rhubarbe
Sauge

Carotte
Miel

Carrot 
Honey

Rose de Damas
Olive

Damas Rose
Olive

Verveine
Menthe
Verbena 

Mint

4

5

2
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Pyramides
olfactives
OLFACTORY 
PYRAMIDS

 Espace Saint-Pierre – 04310 Peyruis – France
email : info@lothantique.com 
site : www.lothantique.com
Tél.+33 (0)4 92 68 60 30 Fax +33 (0)4 92 68 60 33 

Jardin d’aquarelles, c’est le résultat d’un réel besoin d’ê tre en       
accord avec notre ADN, nos origines et nos valeurs.
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Pyramides
olfactives
OLFACTORY 
PYRAMIDS

Espace Saint-Pierre – 04310 Peyruis – France
email : info@lothantique.com 
site : www.lothantique.com
Tél.+33 (0)4 92 68 60 30 Fax +33 (0)4 92 68 60 33

Dans son design épuré, L’ éditeur de parfums 
vous propose des produits d’ amb iance aux 
douces senteurs poudrées…

In its sleek design, L’ éditeur de parfums offers 
scented products for home with soft powdery 
fragrances...

L‘ É DITEUR 
DE PARFUMS

10 parfums
fragrances
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Cocon de soie
Cocoon of silk

Fleur d’ amandier
Almond b lossom

Fleur de tiaré
Tiara flower

Fleur d’ oranger
Orange b lossom

Rose poudrée
Powdery rose

Santal
Sandalwood

Vanille dorée
Golden Vanilla

Fleur du J apon
Flower of J apan

Thé b lanc
White tea

Lin &  Coton
Linen &  Cotton



10 senteurs      10 fragrances
1 – Brume d’oreiller

PILLOW MIST
100 ml
———

Réf. CDPBR

2 – Bougie parfumée
SCENTED CANDLE

160 g
———

Réf. CDPBG

4 – Bâtons à parfum
FRAGRANCE DIFFUSER
200 ml
———
Réf. CDPBT

5 – Recharge 
bâtons à parfum
FRAGRANCE DIFFUSER 
REFILL
200 ml
———
Réf. CDPRB

6 – Bâtons à parfum  1L
FRAGRANCE DIFFUSER
1 Litre
———
Réf. CDPBT1L

3 – Parfum 
d’ambiance
ROOM SPRAY

100 ml
———

Réf. CDPPA

1

2

3

4

5

6



10 senteurs      10 fragrances
1 – Brume d’oreiller

PILLOW MIST
100 ml
———

Réf. CDPBR

2 – Bougie parfumée
SCENTED CANDLE

160 g
———

Réf. CDPBG

4 – Bâtons à parfum
FRAGRANCE DIFFUSER
200 ml
———
Réf. CDPBT

5 – Recharge 
bâtons à parfum
FRAGRANCE DIFFUSER 
REFILL
200 ml
———
Réf. CDPRB

6 – Bâtons à parfum  1L
FRAGRANCE DIFFUSER
1 Litre
———
Réf. CDPBT1L

3 – Parfum 
d’ambiance
ROOM SPRAY

100 ml
———

Réf. CDPPA

1

2

3

4

5

6



Pyramides
olfactives
OLFACTORY 
PYRAMIDS

Espace Saint-Pierre – 04310 Peyruis – France
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Dans son design épuré, L’ éditeur de parfums 
vous propose des produits d’ amb iance aux 
douces senteurs poudrées…

In its sleek design, L’ éditeur de parfums offers 
scented products for home with soft powdery 
fragrances...

L‘ É DITEUR 
DE PARFUMS

10 parfums
fragrances
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Cocon de soie
Cocoon of silk

Fleur d’ amandier
Almond b lossom

Fleur de tiaré
Tiara flower

Fleur d’ oranger
Orange b lossom

Rose poudrée
Powdery rose

Santal
Sandalwood

Vanille dorée
Golden Vanilla

Fleur du J apon
Flower of J apan

Thé b lanc
White tea

Lin &  Coton
Linen &  Cotton
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12

11

13

14

15

tiges de rotin
rattan sticks

11 – 18 rotins
23 cm x 3 mm

naturel (ou noir*)
NATURAL (OR BLACK*)

STICKS REFILL
———

Réf. LORB23
*Réf.LORB23N

12 – 14 rotins
40 cm x 4 mm

naturel (ou noir*)
NATURAL (OR BLACK*)

STICKS REFILL
———

Réf. AMRB40
*Réf.LORB40N

13 – 18 rotins
26 cm x 3 mm

naturel 
NATURAL STICKS REFILL

———
Réf. AMRB26

14 – 14 rotins
30 cm x 3,5 mm

noir
BLACK STICKS REFILL

———
Réf. LORB30N

15 – 6 rotins
55 cm x 10 mm

naturel (ou noir*)
NATURAL (OR BLACK*)

STICKS REFILL
———

Réf. LORB55
*Réf.LORB55N
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meubles &
display and

signalétique
identifying

6 – Ruban
lothantique

LOTHANTIQUE RIB-
BON

Dim. 45 m
———

Réf. RUBLOT

7 – Sacs boutique
BOUTIQUE BAGS
———
GM : Réf. SACLOGM
MM : Réf. SACPAP
PM : Réf. SACLOPM

8 – Coffret 
cadeau vide
EMPTY GIFT BOX
———
Dim. 25,5 cm x 25,5 cm x 8 cm

Réf. COKALO

9 – Papier de soie 
Lothantique
Silk paper
———
Dim. 42 cm x 30 cm

Réf. PASOLO

10 – Touche à parfum
PERFUME PAPER
———
Réf. TOUPAL

3

7
1 – Présentoir 

DISPLAY
———

Dim. 291cm x 
97 cm x 46 cm

Réf.NEWMEULOT

2 – Podium
———

Réf. PRESLBC

3 – Chevalet
Lothantique

———
Dim. A4

Réf. CHEVALETLO

4 – Vitrophanie 
Lothantique

———
Dim. 40 cm x 20 cm

Réf. VITROLOTH

5 – Cloche en 
verre

GLASS CAP
———

Réf.CLOCHE

9
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5
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